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BIENVENUE
DANS LA CAPITALE 

DES FROMAGES SUISSES

Au menu

le comité d’organisation et les diverses commissions qui
ont oeuvré conjointement avec FROMARTE, Swiss Cheese
Marketing et l’lnterprofession Raclette du Valais AOP à la
réalisation de cette manifestation ;
les bénévoles par centaines;
la commune de Val de Bagnes ainsi que ses deux sociétés
de développement, l’Etat du Valais, le Projet de
développement régional (PDR) du Grand Entremont et 
 l’Association pour la promotion de l’agriculture du Grand
Entremont (APAGE), l’Interprofession de la vigne et du vin
(IVV) et l’Interprofession des fruits et légumes du Valais
(IFEVL).
nos généreux partenaires, sponsors et donateurs.

C’est à la suite du dépôt de candidature par l’Interprofession
Raclette du Valais AOP que Bagnes Capitale de la Raclette a
été mandatée pour accueillir la 12ème édition des Swiss
Cheese Awards. 

Durant les 17 éditions de Bagnes Capitale de la Raclette qui
ont précédé, nos visiteurs ont pu déguster la raclette et tous les
fromages des laiteries du district d’Entremont, de Suisse ainsi
que des fromages de nos amis valdotains et savoyards. Pour la
18ème édition, du 22 au 25 septembre 2022, les Swiss
Cheese Awards dérouleront donc leurs fastes conjointement à
notre célèbre fête. C’est un véritable festival de spécialités
fromagères qui vous attend dans la commune de Val de
Bagnes, laquelle deviendra le temps d’un week-end la Capitale
des fromages de Suisse.

Pour relever ce défi, nous remercions pour leur engagement : 

Nous sommes fiers d'accueillir la crème de la crème des
fromages suisses.

Nous nous réjouissons de votre visite et nous vous souhaitons
une très cordiale bienvenue.

Thierry de Salvador, 
Président du comité d'organisation 
de Bagnes Capitale de la Raclette

C O N C O U R S  D E  F R O M A G E S

D É G U S T A T I O N  D E  R A C L E T T E

P R O D U I T S  D U  T E R R O I R

C O N C E R T S

C O R T È G E

C O M B A T  D E S  G É N I S S E S

N U I T  D E S  F R O M A G E R S

A T E L I E R S  D U  F R O M A G E

C H E M I N  D I D A C T I Q U E

M A R C H É  D U  F R O M A G E



DU 22 AU 25 SEPTEMBRE
PROGRAMME GOURMAND

VEN : 16H-00H / SAM : 10H-00H / DIM : 10H-18H

+ D'INFO SUR
BAGNESRACLETTE.CH

JEUDI 22 VENDREDI 23 SAMEDI 24 DIMANCHE 25

CONCOURS 
SWISS CHEESE 

AWARDS - ESPACE ST- 
MARC // 10H

 
FERMÉ AU PUBLIC

ÉLECTION 
SWISS CHAMPION À LA 
NONNA VERBIER // 9H30

OUVERTURE DE 
BAGNES CAPITALE DE 

LA RACLETTE // 16H

OUVERTURE DU 
MARCHÉ DU FROMAGE 

// DÈS 16H

CONCERT DE MC ROGER
- SCÈNE EXTÉRIEURE // 

21H30

EXPOSITION DES 
FROMAGES LAURÉATS 

D’UN AWARD // DÈS 
17H

NUIT DES FROMAGERS 
À SALLE ST-MARC - SUR 

INSCRIPTION // 19H

OUVERTURE DES 
STANDS ET DU MARCHÉ 

DU FROMAGE // 10H

COMBAT DES GÉNISSES 
// 15H

FINALE // 17H

CONCERT DE 
PAUL MAC BONVIN // 

19H30 ET 21H

OUVERTURE DES 
STANDS ET DU MARCHÉ 

DU FROMAGE // 10H

CORTÈGE & DÉFILÉ 
FOLKLORIQUE // 11H

EXPOSITION DES 
FROMAGES LAURÉATS 

D’UN AWARD ET DU 
SWISS CHAMPION // 

10H

SPECTACLE ÉQUESTRE 
// 13H30

PRÉSENTATION DES 
VACHES // 15H45

PARTIE OFFICIELLE 
//13H00

CONCERT MAGIC MEN - 
SCÈNE EXTÉRIEURE

//12H30
CONCOURS PLATEAU 

DE FROMAGES - 
ESPACE ST-MARC // 

DÈS 13H30

EXPOSITION DES 
FROMAGES LAURÉATS 

D’UN AWARD ET DU 
SWISS CHAMPION // 

10H
REMISE DES PRIX DES 

SWISS CHEESE 
AWARDS - SCÈNE 

EXTÉRIEURE // DÈS 17H

CONCERT DU GROUPE 
ORAGE - SCÈNE 

EXTÉRIEURE // 18H30

CONCERT DU GROUPE 
ORAGE - SCÈNE 

EXTÉRIEURE // 23H00

UNIVERSITÉ DU 
FROMAGE - SUR 

INSCRIPTION // 18H

UNIVERSITÉ DU 
FROMAGE - SUR 
INSCRIPTION // 

12H/14H30/16H30
 

UNIVERSITÉ DU 
FROMAGE - SUR 
INSCRIPTION // 

13H/15H30
 

LABORATOIRE DU 
FROMAGE AVEC 
TYPICALP - SUR 
INSCRIPTION // 
11H30/15H/17H

 

LABORATOIRE DU 
FROMAGE AVEC 
TYPICALP - SUR 
INSCRIPTION // 
11H30/15H/17H

 

CONFÉRENCE AVEC 
TYPICALP // 9H-10H30

 

CONCERT DU GROUPE 
ORAGE - SCÈNE 

EXTÉRIEURE // 16H00

CONCERT MAGIC MEN - 
SCÈNE EXTÉRIEURE

//14H30

CONCERT MAGIC MEN - 
SCÈNE EXTÉRIEURE

//16H30

CONFÉRENCE AVEC 
TYPICALP // 9H-10H30

 





CONCERTS &
ANIMATIONS
MC ROGER 
VENDREDI 21H30
Humoriste suisse aux multiples talents, passionné de stand
up et de musique, MC ROGER met en scène ses différents
talents pour votre plaisir ! Artiste local et proche des gens,
il est devenu l'humoriste incontournable aux millions de
vues grâce à ses parodies drôles attachantes et dans l'air
du temps. 
Venez rire, chanter et danser avec MC Roger à Bagnes
Capitale de la Raclette. 

Près de 50 ans de musique, plus de 2'000 concerts, 14
albums qui vont du rock’n’roll et du hard-rock de ses
jeunes années au country-rock aujourd’hui, Paul Mac
Bonvin et son groupe écument l’Europe dans une
composition de trois frères, d’un guitariste, et parfois d’un
brillant joueur de cornemuse.
Mais Paul Mac Bonvin, c’est aussi 3 octaves maîtrisées, de
la profondeur de Johnny Cash aux altitudes
stratosphériques de sa reprise du « Still loving you » de
Scorpions. Une générosité vocale qui n’a d’égale que celle
de concerts dans lesquels la montre importe peu.

PAUL MAC BONVIN
SAMEDI 19H30 ET 21H

L'orchestre Magic Men, basé à Martigny, fait danser le
public depuis 1990. Ses musiciens sont issus d'anciennes
formations telles que Les Astérix, Nostalgie, et Flash.
Remodelé plusieurs fois par année, le répertoire de
l'orchestre est basé sur une grande présence vocale et
s'étend des succès traditionnels du bal populaire aux
derniers titres du hit-parade.

MAGIC MEN
DIMANCHE DÈS 12H30

ORAGE
VENDREDI ET SAMEDI
L'Orage est un groupe musical, une découverte, un défi
effronté au système discographique, une musique qui
semble venir de loin, une fête, un pari, un groupe d'amis,
un voyage dans des territoires indéfinissables avec des
classifications de genre à cheval entre la musique
traditionnelle et le rock, sous l'influence des grands
auteurs compositeurs italiens et européens. 

PHILIPPE MILLERET - TRIMBAL
VENDREDI ET SAMEDI
Philippe Milleret-Trimbal, à travers leurs chansons, parlent
des traditions et des histoires de leur région d’origine, le
Val d’Aoste. Leurs concerts sont caractérisés par une
musique folk, rock, blues, funky dans une atmosphère
joyeuse et mouvementée. 



TRADITIONS
AU MENU

COMBAT DE GENISSES
SAMEDI 15H

Les vaches d’Hérens appartiennent à une race ancienne et
traditionnelle du Valais. Elles ont un sens de la hiérarchie très
développé et un tempérament combatif et vif ainsi qu’une
forte corpulence. Réparties en plusieurs catégories en
fonction de leur âge et de leur poids, elles se battent
instinctivement dans l’arène. La vache la plus forte de chaque
catégorie est finalement élue « reine ». Découvrez cette
tradition vivante de Suisse le samedi dès 15h dans l’Arène de
Probè. La finale se déroulera dès 17h. 

Le traditionnel cortège de Bagnes Capitale de la Raclette
transformera à nouveau les rues du Châble en un véritable
spectacle pour petits et grands. Au programme, défilé de la
Reine Nationale, des vaches classées à la Finale Nationale et
au combat régional d’Entremont, des Alpages de la région,
de chevaux, mulets, moutons, des chiens du Gd-St-Bernard
ainsi que de vieux tracteurs. Nous compterons également sur
la présence des danseurs du Vieux Pays ainsi que sur les
Fifres et Tambours de Lourtier. 

CORTÈGE FOLKLORIQUE
DIMANCHE 11H

Découvrez tout le processus qui va de la production laitière à
la transformation du lait ainsi que le métier de fromager en
suivant le chemin didactique du fromage. Ce dernier
commence par une découverte de ce qui se passe à la ferme
puis à la fromagerie. Ces différentes étapes sont présentées à
l'aide de panneaux placés le long du parcours. Dans le chalet
de fabrication, vous aurez l’occasion de fabriquer votre propre
fromage et de jeunes apprentis vous guideront dans ce
procédé. 

CHEMIN DIDACTIQUE DU FROMAGE
TOUT LE WEEK-END



LABORATOIRE DU FROMAGE
AVEC TYPICALP

SAMEDI ET DIMANCHE

la production de Raclette AOP et de Fontina DOP dans notre
laboratoire mobile 
les résultats de notre projet INTERREG Italie-Suisse
"Typicalp" lors de nos deux conférences sur des thématiques
d'actualité, en lien avec la santé du consommateur et le bien-
être animal ! Samedi 24.09 : « Bien-être animal & Qualité
microbiologique du lait » et dimanche 25.09 (9h-10h30) : «
Santé, bien-être des consommateurs & Innovation de
produits laitiers»

Tradition et innovation se rejoignent pour vous faire vivre une
expérience unique ! Venez découvrir :

Profitez-en pour déguster nos produits de la tradition
transalpine, le Raclette AOP et la Fontina DOP ! Voyagez avec
nous entre Tradition et Innovation lors de nos ateliers de
dégustation de produits laitiers ! Ces ateliers sont gratuits mais
la réservation est obligatoire. 
Inscription sur www.bagnesraclette.ch

15

UNIVERSITÉ DU FROMAGE
VEN-SAM-DIM

vendredi à 18h00
samedi à 12h00, 14h30 et 16h30
dimanche à 13h00 et 15h30

Découvrez les secrets de la fabrication de la tomme de
Bagnes et confectionnez-en une vous-même grâce à l’aide
experte du fromager de Verbier Marc Dubosson. A l’issue de
l’atelier, repartez avec votre fromage frais à la maison.

Les horaires :

Inscription dès 7 ans sur www.bagnesraclette.ch

Copyrights : ALPIMAGESPAIEMENT

PARKING

OFFRE SPECIALE "TRAIN"
aux caisses : en cash, par TWINT ou cartes de débit/crédit
directement depuis votre smartphone : par TWINT*,
scannez votre bracelet en apposant votre smartphone sur
la plaque, après avoir activé l’option NFC (tâtonner si
nécessaire pour détecter la puce)

Manifestation sans CASH. Chargez votre bracelet de la
manière suivante : 

1.
2.

Parking de Curala / Gare du Châble
Parking du Collège de Bagnes au Châble 
Parking des Glariers à l'entrée du Châble

3 parkings à votre disposition : 

Pour soutenir l’accès durable à la manifestation, le
comité s’est également associé à la compagnie de
chemin de fer RegionAlps. Bénéficiez de tarifs
préférentiels jusqu’à 50% de réduction sur votre
trajet à direction du Châble depuis votre lieu de
départ. Achat en ligne directement sur
www.regionalps.ch ou www.cff.ch ainsi que sur
l’app. Tous les détails sur notre site internet.

INFO PRATIQUES



COMBAT DE GÉNISSES DE LA FOIRE DU VALAIS

1 CH120.1531.7725.0 Julia 
2 CH120.1495.4643.5 Alpha 
3 CH120.1533.3608.4 Poudre 
4 CH120.1472.6368.6 Pampy 
5 CH120.1533.3607.7 Palerme 
6 CH120.1479.6565.8 Bigoudis 
7 CH120.1479.6557.3 Gloire 
8 CH120.1413.4356.8 Pablo 
9 CH120.1533.1402.0 Fougue 
10 CH120.1459.7494.2 Disco 
11 CH120.1410.7791.3 Rigolo 
12 CH120.1532.4217.0 MELINE 
13 CH120.1532.4218.7 BAMBINE 
14 CH120.1473.4899.4 Mystère 
15 CH120.1524.2730.1 Boby 
16 CH120.1467.5130.6 Mystic 
17 CH120.1462.9991.4 Mystère 
18 CH120.1522.6351.0 Bella 
19 CH120.1490.9494.3 Pandora 
20 CH120.1470.1137.9 Milan 
21 CH120.1461.2779.8 Mirette 
22 CH120.1420.5595.8 Baltique 
23 CH120.1542.6259.7 Goudron 
24 CH120.1542.6258.0 Cobra 
25 CH120.1542.6257.3 Marteau 
26 CH120.1543.2478.3 Priska 
27 CH120.1469.1019.2 Pervenche 
28 CH120.1465.2364.4 Délicieuse 
29 CH120.1392.5993.2 Edelweiss 
30 CH120.1545.5738.9 Molly 
31 CH120.1545.5739.6 Maïlla 
32 CH120.1471.8332.8 Vegas 
33 CH120.1533.9878.5 Alouette 
34 CH120.1533.9879.2 Clarine 
35 CH120.1533.9880.8 Coline 
36 CH120.1464.3623.4 Colombe 
37 CH120.1548.0750.7 Shanone 
38 CH120.1482.7842.9 Gitane 
39 CH120.1474.3795.7 Cartouche 
40 CH120.1461.5106.9 Nortone 
41 CH120.1527.4997.7 Tethys 
42 CH120.1549.7561.9 Cotzette 
43 CH120.1468.2635.6 Gringo 
44 CH120.1401.6369.3 Coquine 
45 CH120.1326.6895.3 Tempête 
46 CH120.1529.5491.3 Samba 
47 CH120.1523.5951.0 Poseidon 

Bérard 
Bétrisey 
Bétrisey 
Bétrisey 
Bétrisey 
Borer 
Borer 
Bourdin 
Bruchez 
Bruchez 
Chevrier 
Collombin 
Collombin 
Darioli 
de Salvador et 
Delay 
Délèze 
Deslarzes et
Deslarzes et 
Didier et 
Etable Cœur 
Etable Cœur 
Etable Dayer 
Etable Dayer 
Etable Dayer 
Etable de Villy 
Etable de Villy 
Etable du Daillay
Etable du Daillay
Famille Richard
Famille Rouiller
Famille Thétaz 
Fellay 
Fellay 
Fellay 
Fellay 
Ferme du Carrefour
Ferme du Carrefour
Gay 
Giroud 
Glassey 
Jordan 
Melly 
Morisod 
Vaudan 
Voutaz 
Voutaz 

David 
Jean 3 Générations 
Antoine et Famille 
Antoine et Famille 
Antoine et Famille 
Richard et Christelle 
Richard et Christelle 
Coline et Loïc 
Yves 
Yves 
Philippe et fils 
Denis & Blaise 
Denis & Blaise 
Gilbert et Famille 
Décaillet 
Dylan 
Gaëtan 
Crettenand 
Crettenand 
Maxime 
D'Hérens 
D'Hérens 
et Vescoz 
et Vescoz 
et Vescoz 

Maret Thierry 
Maret Thierry 
Petard 
Nicolas 
Bertrand 
Jacques 
Jacques 
Jacques 
Jacques 

Ludovic et Alain 
Evan et Jessica 
Didier 
Henri et Robin 
Véronique 
Johan 
Daniel 
Praz 
Praz 

Vollèges 
St-Léonard 
St-Léonard 
St-Léonard 
St-Léonard 
Panex 
Panex 
Bramois 
Cotterg 
Cotterg 
Vex 
Verbier 
Verbier 
Orsières 
Le Châble 
Provence VD 
Fully 
Prarreyer 
Prarreyer 
Haute-Nendaz 
Orsières 
Orsières 
Vex 
Vex 
Vex 
La Tzoumaz 
La Tzoumaz 
Lourtier 
Lourtier 
Martigny-Combe 
Martigny-Combe 
Orsières 
Versegères 
Versegères 
Versegères 
Versegères 
Bruson 
Bruson 
Bex 
Liddes 
Beuson 
Dorénaz 
Le Châble 
Saxon 
Verbier 
Vollèges 
Vollèges 



NOS GÉNÉREUX DONATEURS

SOUTENIR LA MANIFESTATION 
IBAN: CH21 8080 8009 4313 6288 2 / BANQUE: RAIFFEISEN

ASSOCIATION WEEK-END DU GOÛT

 
 

Agence Eugster SA
Alp'Architecture Sarl
Alp'Sport Thérapies SA
Alter et Deslarzes SA
Anne De Luca-Maret 
AXA Agence Principale Valentin Baillifard
Baillifard - Veuthey SA
Benoît Carron SA
Besson Immobilier SA
Besson SA 
Bio Bagnes
Bioma SA
Bureau commercial Freddy Michaud SA
Carroz SA

Manenti Farquet SA
Marie-José Barben 
Medran Sport SA
Menuiserie Marchet SA
Michel Jacquier SA
Nicolas Vaudan
Papeterie La Plume d'Or SA
Pâtisserie de la Poste SA
Paul Maret SA
Pierre Vaudan et Fils SA
Profarm équipements agricoles SA 
Scté des Commerçants & Artisan Verbier
Sol et Parquet Sàrl
Raclett’House
Roduits SA

Centre commercial Villa des Dames SA
Corthay Bois SA
Deslarzes Charpente SA
Evasion Verbier SA
Fellay Mode et Sport SA 
Fernand Droz 
Forces Motrices de Mauviosin SA
Gailland SA
Goltz optique
Grande Dixence SA 
Grety et José Vogel
Groupe Mutuel
Hotel de la Poste Verbier SA
Immolier du Pont L SCAV
Immobilier Midol-Monnet SA
Jean-Pierre Guex Et Sandy Pravato
LANDI Chablais

PARTENAIRES COMBAT DE GÉNISSES

Un grand merci aux sponsors des sonnettes du combat

Vaudan Philippe

SERC Sàrl.      

Vaudan S.A    

Rossier Gaetan & Fils

Manenti Farquet & CieSA   

Carron - Deslarzes SA 

La Quercinoise Foie gras

Terrettaz & Fils          

Voutaz Fellay SA        

Rossier Transport SA 

Curasa SA



PROGRAMME DU CORTÈGE FOLKLORIQUE
 

DIMANCHE 25 SEPTEMBRE 11H 
DÉPART DU DÉFILÉ DE LA PLACE DU CHÂBLE DIRECTION 

L'ESPACE ST-MARC VIA LA GARE

Les chiens du St-Bernard de
l'élevage de Bernard léger 
Fifres & tambours 
Autorités politiques
Le Vieux Pays 
Les Chevaux 
La reine nationale 

1.

2.
3.
4.
5.
6.

 

7. Le Tronc
8. La Marlenaz 
9. Les Grands Plan
10. La Chaux
11. Charmotane 
12. Sery-Laly
13. Mille 
14. Les moutons Nez Noir 
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